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  جيوشيما ي نيها نامهيل کارکرد پادگفتماني و تحليبررس

  ����ييا رضايرؤ
  ��������يرمشهديمحمدام

  ������������يريرضا شعحميد
  ����������������بخت باس نيکع

  ده يچک
 از يي ترفندها و شگردهايريکارگد معناست و پادگفتمان بهي تولي براياگفتمان عرصه
در .  استن گفتهيه و تضميد، توجييل، تأيم، تعديت، ترميجهت حماپرداز درجانب گفته

ر ها د ن کارکرد پادگفتمانييضمن تب، يليتحل ـ يفي با استفاده از روش توص،پژوهش  نيا
ج يوشيما ي نيها  از نامهيقيد و تداوم معنا، مصاديند تولي ارتباط و نقش آن در فرايبرقرار
ما در يشود که ن  نشان داده،ي معناشناختـ کرد نشانهيرد تا با رويگي قرار مي بررستحت
 يجابي ايهارد تا بر جنبهيگيکار م ، عناصر معناساز را بهيق پادسازيطرش چگونه ازيهانامه

ن يبرد و از ا آن را بالا ييکند، استحکام معناه يکند، گفتمانش را توجد يگفتمان خود تأک
که  آن است  مبينن پژوهشيج اينتا. دهد و او را متقاعد سازدش يراه باور مخاطب را افزا

م و ي تحک زبان خود ويساز برجستهيپ، همواره دري گفتمانيهايسازلهها  کمک ما بهين
  .ش استي خويهاا در گفتهتداوم معن

 .جيوشيما ي نيها، نامهي معناشناسـ گفتمان، پادگفتمان، نشانه: ها واژهديکل
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 mashhadi@lihu.usb.irدانشيار دانشگاه سيستان و بلوچستان  ��
    shairi@modares.ac.irدانشيار دانشگاه تربيت مدرس  ���
 ir.ac.usb.lihu@a_nikbakhtاستاديار دانشگاه سيستان و بلوچستان  ����
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٣٤

  مقدمه . ۱
 ي طولانييها سالشود، در فاصلةيو محسوب مان اثر منثور يتر که پرحجم،ماي نيهانامه
توان  يو را مز ايوخ پرافتيدهه از زندگباً چهاري تقريعنياست؛  نوشته شده) ۱۳۰۰-۱۳۳۸(

خ ي در تارييهاافتادن خلاف معمول و گاه با فاصله ها را بهنامه«او . دين مجموعه دي انةييدر آ
 نوشتن دارد ي برايزيکرد چيگاه که فکر م  خود و آني روحيهواو نگارش، متناسب با حال

ا ي ،موعهن مجي در ايپرداز گفتهي چگونگمطالعة). ۱۷: ۱۳۸۹ :پور عمرانبهرام(» نوشتيم
سو، امکان کياز: ت برخوردار استياز دو مز" ونسان ژوو "بر گفتة، بنايگري ديهر متن ادب

گر، موجب ي ديفرماست و از سو اثر حکميکند که بر فضاي را فراهم ميتي به ذهنيرسدست
). ۱۲۵: ۱۳۹۴ژوو، (قال آن است صدد انتپرداز درشود که گفتهي مييهاشدن ارزشآشکار

، )ماين(پرداز  کرد که در آن گفتهي تلقي نظام گفتمانيتوان نوعيما را مي نيها نامه،رو نيااز
نظرش را مطرح  مورديهارامون مسائل و موضوعات مختلف آشکار و ارزشيت خود را پيذهن
 ي و با استفاده از شگردها و ترفندهايسازلهها  قيطرکند و اغلب درصدد آن است تا ازيم

جاد باور در يز ايها به مخاطب و نن ارزشي مختلف، به انتقال اي راهبردهايريکارگ  و بهيزبان
 .بپردازد) ب نامهمخاط(اب يدن گفتهت به متقاعدکرينها و درين باورمنديت اياو و تقو
ا يد کند يي خود را تأش دهد، گفتةي خود را افزا گفتةيجابي ايهاخواهد جنبهيپرداز مگفته

گر را در گفتمانش ي اهداف ديارين کند، از آن دفاع کند و بسيا تضمموجه جلوه دهد، آن ر
کار   بهي گفتمانيهايسازلهها  ني ايرا برا" پادگفتمان"نجا اصطلاح يما در ا. دنبال کند

  :ميابير بي زيها پرسشي برايدگاه، پاسخيد نيم با اي داريم و سعيبر يم
 با  و احساسات خودي درونوهوای حالاساس ز برپرداما، چگونه گفتهي نيها در گفتمان نامه.۱

  کوشد؟ي او ماعدکردن متقبرای ييها و با استفاده از چه راهگيرد ارتباط می) ابيگفته(مخاطب 
  کند؟ ي معنا ميساز اقدام به برجستهييپرداز با استفاده از چه نوع پادها گفته.۲
  د دارد؟ ي دةي و زاويي و روايند متني بر فرايري چه تأثي گفتمانيهايسازلهها. ۳

 و ي، عاطفي ادراکـ ي، حسيما با توجه به ابعاد مختلف شناختين است که نيفرض ما بر ا
 حضور خود را در تعامل با  خاصياگونهها بهک از نامهي گفتمان، در هريشناخت ييبايز

 يهايساز لهها   ازاو با استفاده. گذارديش مي به نماها و در ارتباط با مخاطبان نامهيهست
برد و يش ميرگذار پيا و تأثي پوياگونه  گفتمان را بهيند معناسازيمتفاوت و متنوع، فرا

بخشد و با ي خود انسجام ميي و روايند متنيد، به فراي جدي معناهايد و بازسازيبر تول علاوه
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٣٥

 ي بعض در،نيچنهم. کندي نامه، معنا را در آن متکثر ميي روانظامکردن  يچندبعد
   .دکنر ييپرداز تغد گفتهي دةيشود زاوي موجب ميها، پادساز گفتمان

  قي تحقنةيشيپ. ۲
، يشناس زبان، همچون گوناگونيها است که در دانشياهيم پاي از مفاهيکي" گفتمان "

 . داردار گستردهي بسي کاربرد...خِ علم وي، تارياسي، علوم سي، علوم اجتماعيشناسنشانه
ژه در يو ، بهي گفتماني معناشناسـ جمله نشانه، از مختلفيکردهايمفهوم در رو نيتوجه به ا
است و   گشودهيل آثار ادبي نقد و تحلي روبه يا تازهيهاچهي امروز، دريمباحث ادب
است؛  فتهگر  مختلف نقد و موضوعات مربوط به آن انجاميها در حوزهياري بسيهاپژوهش
پژوهشگران  نيتوان از آثار اي مي معناشناسـ  و نشانهيعناشناس، ميشناس نشانهيهادر حوزه

 يبه معرف) ۱۳۹۳ (ي کاربرديشناسنشانهن او خود با عن، در کتابيفرزان سجود: اد کردي
است و در   پرداختهياهي لايشناسمتن، رمزگان، گفتمان و نشانه، گذر از نشانه به نشانه
 يها هين و نقد نظريي به تب هي در بخش نظر)۱۳۹۰ (ه و عملينظر: يشناسنشانهکتاب 
 ي و ادبي آثار هنريختشنا ل نشانهيتحل  ز بهي پرداخته و در بخش عمل نيشناس نشانه

 يي الگوبه ارائة) ۱۳۸۹ (ي اجتماعيشناس نشانهيسو به: يمعناکاو در يساسان. است پرداخته
 معنا را نشان يمعنا و معنا مختلف به يکردهايپردازد و روي مي گفتمانيشناساز نشانه

 ي معنا يبررسبه  ،)۱۳۹۱ ( تا متنيري تصويهااز نشانه در کتاب ياحمد. دهد يم
مثابة  معنا به در معين .است  پرداخته مدرنيشناس  نشانهاتينظر يمبنابر يداري ديها نشانه
 يورنما با ديشناسک به نشانهي کلاسيشناسبه موضوع گذر از نشانه) ۱۳۹۴ (ستهي زتجربة
) ۱۳۹۱ (ني نوي معناشناسيمبان در آثار خود از جمله يري شع.است  پرداختهيدارشناختيپد
 ليه و تحليتجزو ) ۱۳۸۸، يي و وفايريشع (الي سيمعناشناس ـ  به نشانهيراهو 

 نامة  تداوم معنا در چهليچگونگ«ز در مقالات يو ن) ۱۳۹۲ ( گفتمانيمعناشناخت ـ نشانه
ط و ي شرايبررس«، )۱۶۱-۱۸۵: ۱۳۹۰، يريانا و شعيآر (»يمينادر ابراهکوتاه به همسرم از 

ل يتحل«و ) ۲۴-۴۹: ۱۳۹۱ ،ي و ترابيريشع (»يد معنا در ارتباط گفتمانيتول
ل گفتمان پرداخته و ي گوناگون از تحلييهان جنبهيي به تب» شعر بارانيمعناشناخت ـ نشانه
ز يدر موضوع پادگفتمان ن. انددهکرل يه و تحلي مختلف تجزيهادگاهي را از دي آثار ادبيبعض
 ي پادگفتمانيهايژگي، و)۱۳۹۱ (يداري ديمعناشناس ـ نشانه از کتاب ي در بخشيريشع
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٣٦

ل ي و تحليخصوص بررساست، اما در ح کردهي و انواع پادها را تشريداري ديهاگفتمان
  .است نگرفته مستقل صورت يکنون پژوهش تاي فارسيا آثار ادبيپادگفتمان در اثر 

  ۲ پادگفتمان۱،گفتمان. ۳
 مختلف يهادر حوزه از مفهوم گفتمان يف متعدديتعارشمندان ينظران و اندکنون صاحبتا

 طةي را در حن واژهي از وجوه متفاوت ايف، وجهيتعار نيک از اي که هراند ده ارائه کريعلم
دهد آن است که يدست م واژه به ني از اي کليفي اما آنچه تعر،کندي روشن م خاصيدانش
 يصورت فرد ، زبان را بهي تعاملموقعيتی و در ي گفتماني کنشي طيم هرگاه فردييبگو

  ).۵۵: ۱۳۹۰، يريشع(است  د گفتمان پرداختهياستفاده کند، به تول
ر احساس ين است که زبان تحت تأثيتوان برداشت کرد ايف ميتعر ني که از اي مهمنکتة

د يشود و گفتمان پديد منجر ميشده، به تولجاديرون و تعامل اي بيايو ادراک فرد از دن
د معنا ير آن به تولي که ما تحت تأثييايسو دن کيد در نظر داشت که ازي باي ول،ديآ يم
افت يشود در يده است و موجب مي دارد که بر ما پوشيام، وجوه پنهان و ناشناختهيپرداز يم

زبانی که  ،گريد يسو، و ازد خلأ و نقصان شويز دارايجه زبان نينتما از آن ناقص باشد و در
 يتي فعالواسطة تواند بهياب است که مين گفتهي ناقص دارد و اي، حضورايم نيز ما گرفته

 مشخص ،بيترت نيا به. ل گفتمان دخالت داشته باشديکند و در تکم خلأ زبان را پر يتعامل
 است که در آن يانيست، بلکه جريو بسته نطرفه کي يندي، فرايد زبانيشود که عمل توليم

کند تا يت ميا ناقص زبان فعالي هديل قسمت پوشيجهت تکماب دريا گفتهيه همواره شنوند
  ). ۱۹-۲۱: ۱۳۹۲، يريشع( زبان کامل شود يمعنا
 کنندةتي اطلاق کرد که هدايا سوژهيريگتوان گفتمان را به موضعي م،اساس نيابر
شود  يد معنا منجر مي مختلف به تولي راهبردهايريکارگ  و بهيريگت است که با جهيانيجر
  : برديکار م  بهيزمان در دو معن گفتمان را هميساسان). ۲۶۸: ۱۳۹۱ ،يريشع(

 يگرفته در اجتماع معرفت و شناخت شکل.۲ و در عمل؛ يکاربرد زبان در بافت اجتماع. ۱
آورد و باعث يوجود م مند به نظاميشکل ه را بي خاصيهاها و قالبخاص که باورها، ارزش

 يي نگاه شود و هنگام تجربه و در تعامل و ارتباط، بازنماي خاصةيا از زاويشود به دنيم
  ). ۱۱۲: ۱۳۸۹ ،يساسان (کندي ميده را سازمانيرکلامي و غيکلام

 تحتن  که گفتما،ر نامهي نظي کلاميها انواع گفتمانيل برخي و تحليف در بررسيتعار نيا
  . داردياژهيت وي اهم،ن پژوهش استيمطالعه در ا
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٣٧

و ) نگهبان آتش: آذرپاددر ( و دارنده ي پاسبان، نگهبان، حاميکه در معان" پاد"شوند يپ
، در )۶۴۶-۶۴۷ :۱۳۷۱ن، يمع (رفتهبه کار ) در پادزهر( ضد و مخالف ين در معنيچنهم
 يمعن  باستان بهي و فارسوستا ادر «.است رفتهيکار م هم به» پات«شکل   بهيپهلو
 يشه است در پارسين رياز هم. است کار رفته ار بهيدادن بس داشتن و پناه داشتن و پاس نگاه
 ،يدرياوش(»  پاسبان و نگهبان استيمعن کار رفته به پاد که در واژة پادشاه به. دنيپائ

 هم :است د ادامه دادهات خوي متضاد به حيير معناين وند در دو سي ا،نيبنابرا). ۱۸۹: ۱۳۷۱
شوند را در ين پي ايسجود. کنندهرانيبرنده و و ني ازبيمعن  و هم بهي نگهبان و حاميبه معن

 يکنش برهميياين وند، پويب ايت عجيو اذعان دارد خاص کار برده  پادفرهنگ بهساخت واژة
   ۳.دهدين عناصر را نشان مي بيکيالکتيا دي

را " پادگفتمان"ب شده و اصطلاح يند با گفتمان ترکشويپ نيگر، ايدر کاربرد خاص د
ها و وهي در گفتمان با استفاده از شييهالهها  جادي ايمعن اصطلاح به ني ا.است  ساخته
دادن  ت از آن و موجه جلوهي گفته و حمانِيد و تضمييد، تأيمنظور تأک  گوناگون بهيترفندها
 .ت اقناع مخاطب است بالابردن درجةينهاآن و در

  ي گفتمانيهايسازلهها  انواع. ۴
ل ي که در مباحث تحل،... ويساز، مجابيسازلهها  ،ير پادسازي نظي و اصطلاحاتها ناوعن 

ف يک ردي در آنها را که دارند مشابه ييها سازوکارها جنبهي در برخ،روند میکار  گفتمان به
 ۴ينقل از لاندوفسک ن بهيمع، يساز  در نظام مجاب، مثالبرای دهد؛ قرار می ي و کاربردييمعنا

دنبال   بهيعني ؛يگري دي دروني دخالت در زندگيا  تا اندازهيعني يسازمجاب«: کندياظهار م
 مشخص ي هدفي کنش در راستايگر را براي د سوژةيهازهيتا انگ) يسازبا مجاب(م ين باشيا
  : سدينوي عمل ميي نظام معنان نظام باي اسةي در مقا،سپس). ۱۰۸: ۱۳۹۴ ن،يمع (» ميال کنفع

 يها را در راستام و آنيگذارير ميزها تأثي ما بر چ،مدار عمل و کنشِ برنامهييدر نظام معنا
ر ي تأثيگري دي بر جهان ذهن،يساز مجابييم، و در نظام معنايکنياهداف خود دگرگون م

  ). همان (ميريگيکار م  مشخص بهي هدفيگذاشته و توانش او را در راستا
، ي از اهداف پادسازيکيرا يکند؛ زيک مي نزدي را به پادسازکردنف، مجابيتعر نيا

  . پرداز است گفتهيهاشهي اهداف و اندي شنونده و مخاطب در راستايساز مجاب
توان پادها را به ي م،ي کلی در نگاه.رديگي صورت مي مختلفيها با استفاده از راهيپادساز
ن يي تبي لازم است برا،در ابتدا. م کردي تقسي شَوِشي و پادهايکنش ي پادهاي اصلدو دستة
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٣٨

 است هدفمند که در آن يندي کنش فرا. پرداخته شود۶ و شَوِش۵ از کنشيفي به تعر،موضوع
 بر استدلال و منطق است، در ي که مبتن،شده نييتع شيپ مشخص و ازياگر با برنامهکنش

 که ،شَوِش. ابدي می تحقق ي و فعليت عملينهارد و دريگيرامون خود قرار مي پيايمواجهه با دن
پرداز است که در  گفتههای ت از حالي حالتکنندةفيد، توصيآيدست م به» شدن«از مصدر 

از به ي بدون ن،اي سوژه با دني، شَوِش، قدرت اتصال آنيعبارت به. شوديدار ميا پديارتباط با دن
 است که يندي فرا، کنشواقعدر.  است سوژهياک ادرـ ي حسيهاه بر تجربهيکنش و با تک

 آن ي اصليژگي ويمدار و برنامهيرو هدفمندنيارد و ازيگي شکل مي اراده و آگاهيمبنابر
  .  نامنتظر استيانيار سوژه است و محصول جري اراده و اخت خارج از حوزة اما شوِش،است
 يکه گاه چنان؛ دارنديمل تعاياگر رابطهيکديش با وِشد فراموش کرد که کنش و ينبا
تواند راه را بر کنش باز يز شوِش مي نيرد و گاهيجاد شوِش قرار گي ايتواند مبنايکنش م
دهنده، دهد، سفارش ياط سفارش دوخت لباس مي به خي شخصي وقت، مثالبرای؛ کند
 يان کنشين جريا. اند گر مرتبطيکديه  هستند که بيند کنشيراهن عوامل فراياط و پيخ

 خود دست ي ارزشرا به وصال ابژةي ز؛شوديدهنده مباعث بروز شوِش در شخص سفارش
ا يت يوضع( شوِش ي، خشم نوع»دمياز شدت خشم در را به هم کوب«در عبارت . است افتهي

   ).۱۴-۱۵: ۱۳۸۸ ،يريشع(شود  ي ممنجردن در يبه کنش کوباست که ) يحالت روح
گر کنش مشخص يشود و دي کاسته مي راوو قهرمانانةکه از نقش اقتدارگرا  ييهادر گفتمان

 معناساز شده باشد، تفکر، ادراک و تجربه نييتع  ازقبليزيرازمند برنامهيکه ندهد  رخ نمی يو بارز
 از يا در چرخه، معمولاً،د و معناريگيگر شکل مي دياگونه  بهي گفتمانيهايسازلهها  شود ويم

. شوديد ميرد و بازتوليگ يخوانند، شکل ميمگر را فرايکديه وار که هم،انيپاي بيهااستعاره
  . تر است ها پررنگ در آني و بعد عاطف۷محورندها اغلب شوِشگفتمان نيا

 حضور خود را يدنبال آن است که چگونگ شتر بهيمحور، سوژه بش شوِيهادر گفتمان
 ا و نحوةيافت سوژه از دني در،قعوااست؛ و درير با دني سوژه درگي حضور عاطفيعنياعلام کند؛ 

ن ييا تعي تعامل او را با دنيا بر سر راه سوژه است که نوع حضور و چگونگيقرارگرفتن دن
ما يرا هدف ني ز است؛يم، اغلب شوِشينيبيما ميها از ن که ما در گفتمان نامهيحضور. کند يم
افته از ي  انعکاسي روحهای ترو، حال نيااز. گران استيِ او در تعامل با د ش نوعِ بودنينما

که در آن دهد  به آن میمحور را  شوِشيهاگفتمان يژگيها، وپرداز در گفتمان نامه گفته
 و ي شناختيها اني نسبت به جريشتريجان، مجال بروز بي احساس و عاطفه و هطةيح
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٣٩

 يعنيرسد؛ يشوِش مها به پادن شوِشيپرداز با استفاده از ا گفته.ابدييمند م و برنامهياستدلال
 درون خود يايها، دنلهها  نيسازد تا در درون اي مييهالهها  ن خودجايبا احساس و عاطفه و ه

اکنون به . ت برسانديا به تثبي خود را در تعامل با دنيبودگنيت خود را نشان دهد و ايو هو
  :يمپرداز میما ي نيهامحور در گفتمان نامه شوِشي از پادهاي موارديبررس
  ۸ي استعاريپادها. ۱. ۴

سنده و شاعر با ي نو.ما دارندي نيها در گفتمان نامهيتوجه درخورها نقش مهم و استعاره
 يتيکند و در موقعي زبان عبور ميها نشانهيشده و عاد تي تثبيکاربرد استعاره، از معنا

   :گريان ديب شود؛ بهيد معنا ميخطرساز و حساس، موفق به تول
 ي افزودگيعنيد؛ ينمايل مي را تحمي اضافي مقاوم زبان، به آن معناها مادةيکار بر روشاعر با 

 و ي، نحوي، گرامريي معناي از جمله هنجارها،ي زباني برآمده از گذشتن از هنجارهاييمعنا
، شاعر خود را گريد عبارت به.  خطر با زبان دانستيتوان نوعي استعاره را م،منظر نيااز. رهيغ
   .)۱۳۳: ۱۳۹۲ ن،يمع (دهديم خطر در زبان قرار معرضدر

  .شوديع در سطح گفتمان خلق مي تازه و بدي، همواره معاني زبانخطرن يدر ا
ک يشتر به زبان شاعرانه نزدين نوع گفتمان را هرچه بي در نامه، زبان اکاربرد استعاره

 يريکارگ ما با بهي ن.شوديسنده ميگاه عواطف و احساسات نو  نامه، جولانيکند و فضايم
 را با ياکند؛ گاه عاطفهيجاد ميش ايها در نامهي خاصي عاطفيها، فضا نشانهياستعار

. دارميت و مناعت تو را دوست ميچقدر محبوب«: ن عبارتير ايبخشد؛ نظياستعاره شدت م
داشتن  ، حس دوستعبارت نيدر ا). ۱۵۲: ۱۳۹۳ ج،يوشي(» !گل محبوب قشنگ من

 يزي و تيزان تندي از مگاهی. دهدي گل، بارزتر نشان م واژةيبا کاربرد استعار ،همسرش را
م يشتر بدان خواهي که در ادامه ب،هي به عاليا در نامه، نمونهبرای کاهد؛ي مياعاطفه

 که ،"کوچک منپرندة  "ي و خشم خود را با کاربرد استعاريپرداخت، احساس ناراحت
 ي در دفاع از خود، موجودي کافييبودن، عدم توانا ار همچون کوچکي بسيمتضمن معان

 حس يبه آن نوع» من«ر يکردن ضم دهد و با اضافهي منشاناست، ... ت ويازمند به حماين
 خشم خود در يزي و تيکند و از تنديت را القا ميگرفتن همراه با مالک تعلق خاطر و درپناه

  ).۱۴۴ همان،(» يکنيم يچرا بلندپرواز!  کوچک منپرندة«: کاهديان ميب
 يم گاهيترم. م استي مهم استعاره ترمي از کارکردهايکي ،ي معناشناسـ در نظام نشانه

 عمل ييتواند مانند داروي اما م،ستيشده نجادي زخم ايشگيت و درمان همي قطعيمعنا به
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٤٠

ا ي دچار اختلال رابطه که در ،بخشي از حضورِ احساسی و عاطفی شخص راد يشاکند که 
  :سدينويه مي به عالياما در نامهين.  درمان کند،است ب شدهيآس

 ،کرد ات را روشن نخواهدک شمع افسرده خانهيه ده کيچه فا. ش تو باشميل داشتم پيم
  ).۱۶۶ همان، ( تو خواهد دادانةي به آشيزيانگبلکه حالت حزن

مثبت شمع در  که همان حضور ،يي القاي گفتمان در کارکرد، افسرده استشمعنجا يدر ا
 کننده  ميبودنش ترم ت نوربخش است، شمع را با وجود افسردهيک قابليمنزلة   فرهنگ بهدرون

 و يجابيسو وجه اکي، که ازکنديساز عمل متناقض ياگونه ن پاد بهي ا،يعبارت به. دانديم
 حالت ،گري ديسووجو کرد و از  جستيق فرهنگي عميهاهيتوان در لايمثبت آن را م

 .ن زخم برداشته استيش از اي دانست که پياد نشان از رابطهي آن را بايز و منفيانگ نحز
 ارجاع مستعمل و قادر استشمارد که يمکنندة معنا  افزون دةيرا پد استعاره ۹کوريپل ر
ع و يف بديف کند؛ توصيگر توصي دياگونه ت را بهيق درآورد و واقعي را به تعلي زبانروزمرة
ن ي مصداق ا.)۱۱: ۱۳۹۱ ن،يمع (د يآي از پس آن برنميت که زبان عادياز واقع ياخلاقانه

سد ينويه ميما بعد از مرگ پدرش به عالي که نيا از نامهير از استعاره را در بخشيتعب
 مستعمل و يها ل، نشانهي تخ خلّاقانةتيسنده با فعاليد که در آن نويتوان دي ميخوب به

  : انجامد میع ي بديبرد که به خلق معانيکار م بهياهگون  را بهي زبانروزمرة
خوب  ه، عروس شاعر بدبخت، چهي عاليديد.  خانه بسازدن بخرد،يخواست زميپدرم م «

  ).۱۴۳: ۱۳۹۳ج، يوشي(» د و ارزان ساختين کوچکش را ارزان خريزم
 عبارات نخست،  در.کنديان مي بي استعاريان خود را در سوگ پدر با زبانيپايما اندوه بين

ن، فعال ي زميادن قطعهيما از قصد پدرش در خري ني بر آگاهي گفتمان مبنيبعد شناخت
 ي خود را به حضوري شاعر، جايبرا» بدبخت «ن حضور، با کاربرد واژةي ا، اما بلافاصله،است
 رقّت ،ي استعاريپرداز با پادسازنجاست که گفتهيدهد و ايده ميدبيخورده و آس، زخميشَوِش

ا زخم ي که در تعامل با دن، خود راپرداز عاطفة گفته.گذارديش مياحساسات خود را به نما
  . کندي خود، به مخاطب القا ميبرا» بدبخت« با کاربرد صفت ،است برداشته

 کاربرد :است ن عبارات شدهي در ايي معناي سبب برجستگزيگر ني دي واژگانچند مؤلفة
 صفت ،نيچناست؛ هم تر کردهتر و برجستهاني آن را نما»نيزم «يبرا» کوچک«صفت 

اب قرار يشتر گفتهيمعرض توجه و درک برا در» ساختن«و » دنيخر«که دو فعل » ارزان«
د و تداوم معنا يکند و موجب تولي مييپرداز رمزگشا گفتهيدهد و از زبان استعاريم
ان و صورت يان صورت بي که مي تعارض با تضاد و،گفتمان نيز در ايگر ني د دو نشانة.شود يم
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٤١

ن کوچکش را ارزان يخوب زم چه«: شوندي نو و تداوم آن ميد معنايمحتوا دارند، موجب تول
نظر  آن مورديواقع عکس معنا است که دريديق» خوبچه «.»د و ارزان ساختيخر

» ساختن«فعل است و  افتهينجا کاربرد يشتر در اي بيرگذاري اما با هدف تأث،پرداز بوده گفته
کردن و کندن قبر کردن، با حفر ج بالابردن بنا و عمارتي راي است در معنايا که نشانه،زين

  . ده استش معنا يدر تضاد و تعارض است و موجب برجستگ
  )يتورم گفتمان (۱۰ تودرتويپادها. ۲. ۴

ت يتقو خود را  گفتةي پاد، جنبةي گفتمانييت تودرتويجاد وضعي با ا،پرداز گفتهيگاه
ش و تکثر است و با يحال چرخش، زا گفتمان در درون خود دريي گو،حالت نياکند؛ در يم

 فضا، ير ناگهانيي، تغآهنگر ييتغ. کنديجاد مي اي متعدد، تورم گفتمانيهايسازقاب
ل يدل ، بههاگونه متننيا.  استين نوع پادسازي ايهايژگيشدن از و درقاب  و قابييجا جابه

شود، قدرت يرفتن او مفروفکر  مخاطب و بهي که موجب کنجکاوي پاديتکثر فضاها
  .  دارديزياد يمعناساز
ت آن، يباور در او و تقو نيجاد ايه و اي عالمحبتش بهاندن حد ي نماي براياما در نامهين
سازد که مراتب گوناگون حضور ي متعدد و تودرتو ميآورد و پادهاي مي رويسازلهها  به

کند و معنا را متکثر ي ميبعد نامه را چنديي روا، نظامکار نيدهد و با ايرا نشان مپادساز او 
دادن  اب، با نشاني انتقال احساس خود به گفتهيپرداز شوِشگر، برا گفته،واقعدر. گردانديم

 متورم يي خود را تا جا گفتمان، گفتةيت ابعاد عاطفي مختلف از خود و تقويحضورها
 را در ي پادها و تورم گفتمانيين تودرتويا.  اقناع برسانداب را به درجةيکند که گفته يم

دن به هدف ي رسيپرداز برام که گفتهينيبي مياي ضمنيهايريگجهيها و نتينيچمقدمه
 که ،ي کلي نامه را با عباراتاو. شوديها متوسل مبه آن) داشتن  حس دوستيالقا( خود ييغا

  :کندين آغاز مين چ، دارندينيچحکم مقدمه
قانون . ميد تعجب کنيکند نباي ما را مجذوب ميزيا چي ي که برخلاف توقعات ما، کسيوقت
ست يعت مستتر است که توقعات ما به آن مربوط ني چنان در طبين تجاذب گاهي ايکل
  ).۱۵۵ همان،(

عت و يان طبيم که از چالش کند  آغاز میي کلياند اقناع مخاطب را با مقدمهيپرداز فرا گفته
 ي هر اندازه که دارا،عتيمقابل قدرت طبنکه انسان دريان ايبا باو . حکايت داردانسان 

 ،جهينتدر. دهدي از حضور نشان ميداري پدي وجه،شود ي م باز دچار ضعف،شناخت باشد
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٤٢

 بر يداريد و پاد پدشوي حضور ميداريجا مغلوبِ وجه پدني، در ايتوان گفت وجه شناختيم
 . کندي غلبه مياختپاد شن
 باز يتي حماي از آغاز چتر،ش رو داردي که پي گفتمانيپرداز برا گفته،بيترت نيبد

 ن مقدمةيکه پس از ا کند؛ چناني ميباني خود را با انواع پادها پشتقدم گفتة هب کند و قدم يم
، »ندکيرا جذب مو  محبت من ت،ب که هستيترتهر به«: ن عبارتيح ايان صري با ب،کوتاه

 به ،ييدن به مقصود نهاي رسيکند، اما برايک مي گفتمان نزدييک قدم خود را به هدف غاي
 در ي، سعي متواليهايريگجهيها و نتينيچبار با مقدمهگريکند و دياندازه بسنده نم نيا

  : سدينويکه در ادامه م اب دارد، چنانيتر گفتهاقناع هرچه تمام
 دهي دايضعف و شدت در تمام اش. است ده نشدهيمثل قلب شاعر آفرها ن بدار تمام قلبيقي 
  ).همان ( تو را دوست نخواهد داشتکس مثل منچي ه،پس. شوديم

جاد ياب اي در ذهن گفتهينان خاطري، اطم»ن بداريقي« با کاربرد عبارت ،سو کيجا، ازنيدر ا
 است که ييهااز نشانه» نيقي« را واژةي خود سوق دهد؛ ز باور گفتةيسو کند تا او را بهيم

 يينظر آوا مؤثر دارد و ازي مخاطب عملکردکردن  و مثبت دارد و در مجابي قوييبار معنا
رگذار است؛ ي تأثياشود، نشانهي محکم ادا مياگونه که به» ق« وجود حرف واسطة ، بهزين
 يي بار معنايارا، ديينظر معناکه از... ت، اقناع، قدرت، استقامي قو چونييهار واژهينظ

 يئ جزياجهينت ، بهيان دو عبارت کلي با ب،گري ديسواز. رگذارندي تأثييمثبت و از نظر آوا
 به ي کلياياس، از قضاي قوةي با استفاده از شيعني  اوست؛يابد که مقصود اصلييدست م

ار ک بهين را طوري آغاز، دو جملةيعبارت به.  اوستييرسد که هدف غاي مي جزئياجهينت
  که ابراز حسيي هدف و مقصود نهاي باشند براياکنندهتيرد که چتر حمايگيم
 شاعر و با درمقامت خود ين موقعييپرداز با تب گفته،ني بنابرااست؛» داشتن دوست«

داشتن خود را استحکام  در احساس، حس دوست» قلب شاعر«به ژه ي ويگاهياختصاص جا
 در سطور .پردازدي خود مد گفتةيي به تأ،ي گفتمانلةها  جادي با ا،بيترت نيا بخشد و بهيم

  :دهد ي ادامه ميک قانون علميان ي را با بيسازلهها   خود،ن نامه، در مقام دفاع از گفتةي ايبعد
. خورد ي تکان م، کاغذ استي که رويسوزن. ربا را تکان بدهکاغذ، آهن ک ورقهيپشت  از 

 يداديها به من تکان متو هم از پشت پرده.  را دارندحال ني دور دور با قلب هميها علاقه
  ).همان(
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٤٣

 و ي جسماني حضور،ميشويرو م هپرداز روب از حضور گفتهيگريز با نوع ديجا ننيدر ا
ر قرار ي وجود و حضور او را تحت تأثد همةيگوي که از آن سخن ميارا علاقهي زمحور؛ تن
  . »يداديها به من تکان م هم از پشت پردهتو«: کنديجاد مي اي جسماندهد و تکانةيم

  :آوردي مي برگرفته از فرهنگ و اجتماع روييپرداز به پادهان گفتمان، گفتهي ادر ادامة
مسلم خواهد شد قلب . خوان بزرگ را بيخ و آثار شعرايتار.  امتحان کنيل داريم! هيعال

. ت به خرج داده باشدياساست حس کس مثل آن شعرا نتوانسته چيزهاست و هي چمبدأ همة
کل را يهلباس و خوشغالب اشخاص خوش: ت پرتاب کني نظرت را رو به جمع،بعد از آن

 دست بده که دستت را يپس به دست. وفا هستنديمحبت و بيد که بدجنس، بي ديخواه
  ). همان (د تو نلغزير پاي پا بگذار که زييبه جا. نگاه بدارد

 مختلف مردم، يها اقشار و گروهيان تمامين خود، از ميشيپ د گفتةييز در تأيبار ن نيا
 آنان و ي عاطفياي ورود به دني برايخ و آثار آنان را راهي تارو مطالعةند يگزيشاعران را برم

گر افراد جامعه قرار يمقابل د، شاعران را در سپس.دانديها مت قلب آنيزان حساسيشناخت م
ت ي نظرت را رو به جمع،بعد از آن«: کندي ميسه، پادسازيدهد و با استفاده از ترفند مقايم

 يت و افرادي جمعيمقداري است بر بيا نشانه،عبارت نيدر ا» پرتاب کن« فعل .»پرتاب کن
، يريگجهي با نت،تينهادانند؛ و دريرامونش، ارزش انسان را در ظاهر او مي پيايکه در دن

کل، يهلباس و خوشه غالب اشخاص خوشآورد کيد ميباور را در ذهن مخاطب پد نيا
  .وفا هستنديمحبت و بيبدجنس، ب

ن از جنس ي نمادي خود را با پاديند گفتمانيپرداز فرانامه، گفته ني اياني در بخش پا
داند که يشناسد و مياب را مي گفتهي و عاطفي ذهنيرا فضاي ز؛کندي ختم معتيعناصر طب
واقع حکم  درين پادسازي ا،ليدل نيهم ؛ بهاست  ه بودهعت مأنوس و همراي با طب،او، خود
  :  اقناع مخاطب داردي را برايي نهاضربة

 يقدر قشنگ و برازنده است، ک نيد ايا که در وقت طلوع ماه و خورشي دريهاموج
ظاهر خشن  ، اگرچه به کوه محکميفتد؟ ولي آن بي به آن اعتماد کند و رواست توانسته

  ). ۱۵۶ همان، (ري قلب من قرار بگيرو! ايب! ايب. اند آن قرار گرفتهيها رواست، تمام گل
سو از کيکند که ازي عمل مي پادهمچونن بخش از نامه، يما در اي نيزبان استعار

گر گفتمان را ي ديسوکند و ازي ميري تصور موج و کوه جلوگييشدن و تنزل معنا يتکرار
 يجا به»  قشنگ و برازندهيهاموج«کردن  نينشپرداز با جاگفته. کند میت يد و حماييتأ
طور خاص  و به» شعرا «يجا به» کوه محکم«ز يو ن» کليهلباس و خوشاشخاص خوش«
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٤٤

است که خود را موجه  کار برده  بهياگونه  بهي کاربرديندي فرايها را در طن نشانهي، ا»خود«
توان ين عمل او را ميا.  باشد داشتهيک گفتمانير را بر شريزان تأثين ميشتريجلوه دهد و ب

ک عبور يکوني آ وضعيتاز ۱۱هاکوني، آيندي فراي در ط، دانست که در آنيسازکوني آينوع
 که موج است یکوني آيعنيکنند؛ يدا ميتحول پ ۱۳کونيپرآيها  و۱۲کونيپوآيها  کنند و بهيم

 ،نيبنابرا. دشو يم ليتبد کونيپرآيها  گر که کوه است بهيکون ديکون و آيپوآيها  ل بهيتبد
ل حضور يدل ها بهکونيآ ني ا،واقعدر. رنديگيگر قرار ميکدي با تقابلکون موج و کوه در يدو آ
 آنها يريگ  در شکلي ادراکـ ي حسيندي فرايآوردن خاص و طي که با رو،يپردازگفته

   ).۲۰۰: ۱۳۹۱ ،يريشع(ابند يي مييمعنا   ـ کند، قدرت تحول و توسعة نشانهيدخالت م
 با ـ قابل استناديعنيـ ک يکوني آياگونه ا و موج را بهير دريما تصوي ابتدا ن،ندين فرايدر ا

 اما ،ديگويد سخن مي آن در وقت طلوع ماه و خورشييبايبرد و از زيم کار بهيروني بابژة
 آنچه يعنيشود؛ يکون بدل ميپوآيها  ابد و بهيي، تحول مي کاربرديندي فراي در ط،کونيآ نيا

 است از ي بلکه مظهر،ستي و عظمت آن نييبايگر زيشود ديافت ميا دريجا از موج درنيدر ا
توان گفت موج يگر، ميطرف داز. ستي آن نه بيچ اعتمادي که هيزي چيداري و ناپايثباتيب

 و يرد که مظهر سرسختيگيمقابل پادِ کوه قرار مکند و دريز عمل مي ناپاد نةمثاب جا بهنيدر ا
  رد و بهيگ ي فاصله ميروني ب خود، از ابژةيا با بسط نشانه،کون کوه همي آ. استياستوار

  . شوديپرداز م دار گفتهي معنادار از حضور استوار و پاياابد و استعارهييکون تحول ميپرآيها
  ۱۴ي ارجاعيپادها. ۳. ۴

 بزرگ يهاتيشخص ه افراد ودادن ب ، ارجاعي گفتمانيهايسازلهها  گر از انواعي دياگونه
اند و در شده  عام برخوردارقبولاز .. . وي، مذهبي، ادبي مختلف علميهاطهياست که در ح

 .اندگران قرار گرفتهيد ديياند و مورد تأدهيت رسي مرجعيت خود به نوعي فعالنةيزم
. پردازديد م خوم گفتةيت و تحکياشخاص، به تقو نيا گفتار ايپرداز با ارجاع به فعل  گفته

  :سدينوي به دوست خود مياما در نامهين
؟ او يزن ين مي پرواز او را از کجا تخم در دست تو است، اندازةي که مجروح و زخمياپرنده

. ال و فکر در انسان همان حال را دارديخ. پردي به تو نشان خواهد داد تا کجا م،را رها کن
اندازه  نيکه تا انيها، با ان مسائل را تُرکيا. د است، مجروح استي مقي و تا وقت،يوحش
ها و احمد فع کمال نا،ناقص تا کامل. اند درک کردهيخوب ست، بهي نيميها قدات آنيادب

 ييوارهايم دي خراب قديهاهي پايها مثل فرانسه، روآن. ن ادراک هستندي اها خلاصةمدحت
 چه يروان عنصريپ. شرفت کردندي با دشمن جنگ کرده و پرا بالا بردند که در پناه آن
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٤٥
 مثل ،خانه و سرگردان ماندهي مثل گداها ب،شان خراب شدي پدرةکه خانکنند؟ بعد از آن يم

 پدر  اثاثةيهان تکهي ناخلف از آخريا مثل پسرهايکنند، ي ميفلان دزد از اطراف دزد
  ). ۲۰۲-۲۰۱: ۱۳۹۳ج، يوشي ( نو بسازنديخواهند آجرهاي آجرها ما با کلوخةيفروشند  يم

 در يکه پادها گاه، آن نخست:کرد يتوان بررسي را مي نکات،ن بخش از نامهيبا توجه به ا
گفتمان  ني که در ايايلي در پاد تمث،کنند؛ مثلاًيجاد مير و تحول ايي تغي گفتمانيهاسازه

  خود عبور کرده و به استعاره تحوليکيکونياز حالت آ" پرنده "استفاده شده، نشانة
 يت شکنندگيشود از وضعي ميا، استعارهي مجروح و زخمکون پرندةي آيعني است؛ افتهي

. است د شدهير و مقيال او اسي که فکر و خيپرداز گفتهيست و ضعف کنونياليستانسياگز
ت يت و تقوي تثبيکند و برايم مي خود را ترمي زخم، عاطفةين پاد استعاريما با کاربرد اين

 ي خود را با پادآورد و گفتةي مي رويسازلهها  اب بهيا گفتهيخاطب گاه خود نزد ميجا
 يها با افقياندهي، آيضعف و شکستگ نيتا نشان دهد که با وجود اکند  می تي حمايارجاع

" فرانسه"و " هااحمد مدحت"، "هاکمال نافع"، "هاتُرک"جا نيدر ا. روشن در انتظار اوست
، ييمعنا ـ ند نشانهي فراي در طيعني شود؛يجاع داده مها ار هستند که به آنييپادها

شود که در حال ي ميپرداز گفتهيت کنونين وضعين پادها جانشيت ايدرخشش و موفق
  .ابديام يد التي و با استحاضر، عواطف او زخم برداشته

ن ي اگاهيت جاي اهم.ميرپاد هم مواجه هستيا غيک ناپاد ي، با حضور يسازلهها  نيان ايدر جر
ها ان آني مياسهيرد و مقايگيک ناپاد قرار ميمقابل  دري پادين است که وقتيناپاد در گفتمان ا

ن يمقابل اپرداز در، گفتهليدل نيهم شود؛ بهيشتر مي بر مخاطب بيرگذاريثتأرد، يگيصورت م
ن پادها و ي ادةني و آت گذشتهي وضعسةي و با مقا،دهديرا قرار م" روانشي و پيعنصر"پادها، ناپاد 

  . گردانديتر مکي اقناع نزدکند و مخاطب را به درجةيت ميناپادها، از گفتمان خود حما
د، ي دةي آن است که تنوع شگردها در انتخاب زاويپاد ارجاع  نيگر در اي مهم دنکتة

 ةي در بحث زاو۱۶،يو ژاک فونتن۱۵ر اولتيي پ.شتر بر مخاطب استي بيرگذاريمنظور تأث به
 ينيعامل سبب معناآفردو ني ايمند تيد، به دو عامل مبدأ و مقصد معتقدند که غايد
 با ، نخست،پردازن بخش از گفتمان، گفتهي در ا).۱۶۸: ۱۳۹۰انا، ي و آريريشع(شود  يم

ر يتعب دهد و بهي هدف قرار ميِ جهان ال را در انسانينگر، فکر و خيد کليدةيانتخاب زاو
 و ي انسان در مفهوم کلهرساند و بيدگاه خود را به اثبات مي د۱۷"يشمولجهان "،يفونتن
  :کنديه ميال را توصياش، رهاکردن فکر و خيجهان
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٤٦

؟ او يزن ين مي پرواز او را از کجا تخم در دست تو است، اندازةي که مجروح و زخمياپرنده
 ن همان حال را دارد؛و فکر در انساال يخ. پردي به تو نشان خواهد داد تا کجا م،را رها کن

  .)۲۰۱: ۱۳۹۳يوشيج،  (استد است، مجروح ي مقي و تا وقت،يوحش
ق موفق يدهد که مصادي ارجاع مي به اقوام و افراد۱۸،"يتسلسل"د به ي دةير زاويي با تغ،سپس
 و انتخاب ين پاد ارجاعي خود را با اب گفتةيترت نياند و بدشه و ادراک بودهي فکر و انديآزاد
  . کند ي متيد و حماييد مناسب تأيد يايزوا

 ،يپرداز گفتمان خود را با طرح پرسش گفته،نامه نين همين، در بخش نخستيابر علاوه
" ياستفهام انکار" بدان ي در بطن آن نهفته است و در اصطلاح علم معانيکه پاسخ منف

شتر بدان يل بين مقاله با تفصي ا که در ادامةيطورکند و همانيشود، آغاز ميگفته م
منزلة   خود و اقناع مخاطب، بهت از گفتةين پرسش را در جهت حمايم پرداخت، ايخواه
مثابة   اثر خود را به۱۹،ينشيد گزي دةي با انتخاب زاو، سپس.برديکار م  بهيديي تأيپاد
  :روديگران نشانه ميان آثار و اشعار دي ممکن از من نمونةيبهتر

ن قسمت بکر يمضمون و مطالب ا. رسديها مکار کتابيبه پشماره  ني ايک از شعرهاي کدام
  ).همان (خواهم اظهارنظر کنميزها نمير چي اما راجع به سا،است
 يژگي، ويدهد و در عبارتير مييشمول تغ به جهانينشي گزةيد خود را از زاويدر ادامه، د

 به يژگيو نيم ايبا تعم ، سپس.داندي لازم مي و جهاني شاعر در مفهوم کليمبتکربودن را برا
دهد ير ميي تغي به تسلسليشمول د خود را باز از جهاني دةي، زاويشاعران بزرگ در ادب فارس

  :کنديت مي، تقوای ين پاد ارجاعي گفتمان را با چنيدي تأکد، جنبةي دةير در زاويين تغيو ا
الات را يشدن، مثل صائب خ يسعد. ن است که مبتکر باشدي شاعر ايخصلت لازمه برا

نکردن، مثل  جا فراموشچي را در هيفشردن، مثل حافظ شراب و ساق دسته درهم دسته
 است يدينوبت خود تقل ساختن، هرکدام به يف و نامرئيعت را کوچک و ضعي طبيعنصر

  ).۲۰۱ :۱۳۹۳يوشيج، (
 ،اقعدرو. د استي دةي مقصدِ زاوهستند و مبتکربودند ي دةي منبعِ زاو افرادنجا همةيدر ا
پردازد و يگر ميبودن کار شاعران ديدي، به نقد تقلمتفاوت يدي دةيپرداز با انتخاب زاو گفته
  . دهدي قرار مياژهيگاه وي در جاابتکار  داشتنلحاظ بهکار خود را نيبا ا

 در کانون يشود گفتمان از ابعاد مختلفيد موجب ميدة ي تنوع در انتخاب زاو،نيبنابرا
ک يتوان يد را مي دياير زوايشدن متن و تکث ينفس چندبعد «،رو نيازا. رديتوجه قرار گ
 ي ضدگفتمانيک فضاي با يياروي حفظ گفتمان خود در روي برايا پادگفتماني ياقدام پادمان
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٤٧

پرداز با شود گفتهيد سبب ميدةي زاوينقش پادگفتمان). ۲۱۱: ۱۳۸۸، يهاتف(» دانست
ر ي از مسي عاطفوهوای حالر ي را تحت تأثيپردازفتهان گيد متنوع، جري دياياستفاده از زوا

د مناسب، ي ديهاهي استفاده از زاو،گريان ديب به. دهد قرار يگرير ديخود خارج کند و در مس
ر يژه، او را تحت تأثي ويهاتياب در موقعيدادن گفتهسازد تا با قراريپرداز را قادر مگفته
نظر  که مورديري در مسيپردازان گفتهي جر،جهيتن قرار دهد و دري خاصي عاطفهای انيجر

  . شود میت يپرداز است هداگفته
  خوردن با سوگنديپادساز. ۴. ۴

د يد و تأکييجهت تأ دري قوي از پادهايکي که در فرهنگ ما ،خوردنادکردن و قسمي سوگند 
کار گرفته  به خاص ياگونهما بهي نيها در گفتمان نامه،است  گفتهنِي و تضميسازو برجسته

ش باور يگذاشتن بر گفته و افزا صحهيمحور، سوگندخوردن برا کنشيهادر گفتمان. شوديم
 و يني ديها  سوگند به اَبراسطوره،ليدل نيهم به.  فعل و عمل استييد نهاييمخاطب و تأ

 ياهر نامهي نظيمحور و شوِشي ادب اما در گفتمان،ج استيها رانوع گفتمان ني در ايمذهب
ت احساس و ي تقوي اقناع مخاطب و بالابردن باور او، بلکه برايما، ذکر سوگند و قسم نه براين

د، از جنس احساس يآيگونه سوگندها م نيدنبال ا  که بهي عبارات. استيک گفتماني شرعاطفة
ادراک عظمت جنگل ا به يما که در ارتباط خود با دني نمونه، نبرای. جان استيو عاطفه و ه

 آن بردارندةدهد که دري قرار ميگاهي آن در جايي استعلايرا در معنا" جنگل "ل آمده، واژةنائ
، ابي با توجه به گفته،سوگند نيا. توان به آن سوگند خورديد که مشوي ميت و قداستيمعنو

کند و يد معنا مي تولا دارديپرداز در تعامل با دن مشابه با حضور گفتهي که خود حضورگفتمان
خواندن "، "تلي نيهاجنگل"ر ي نظييهاافته از نشانهيي تعاليي معناشود،يده مي نو آفريعنام

  ":يم سحرينس"، "يطراوت صبحگاه "،"ها شبپرندة
  ). ۱۹۱ :۱۳۹۳ ،يوشيج (...ست دارمک نفر را دويقسم، من فقط " تلين "يهابه جنگل 

ن معدوم ينقل از زمو ئل حملانواع وساها قسم، آرزو دارم خط آهن و  شببه خواندن پرندة
ام و تمام قلب من دهي رسيتناهي که من در آنجا به آسمان و عوالم لايتيشود تا ولا

  ).۸۴ ،همان (ها پر نشوديت شهريآنجاست، از جمع
  ).۵۸ ،همان (مرا به حال خود بگذار.  قسميم سحري، به نسيرا به طراوت صبحگاهو ت
ا ياسطوره ه گر نيادکرده، ديپرداز به آن سوگند چه گفتهن موارد، آنيک از ايدر هر
را آنچه يرامون اوست؛ زيعت پيها و عناصر طبدهي بلکه از جنس پد،ي و مذهبيني داَبراسطورة

ها است و آن ها نهفتهن ابژهي در بطن ا،د اوياست که از دنشئت گرفته  يدر باور اوست، از قداست
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٤٨

 به درک ي حسـ يا و در ارتباط ادراکي او در تعامل با دن.است  رساندهيرا به حد کمال و تعال
شه و يکل ن عناصر را ازيدگاه است که اين تفاوت دياست و هم عظمت و شکوه آن نائل آمده

  . کنندد يتولمعنا جا رساند که در آن ي حضور ميي استعلاسازد و به مرتبةيخارج م تکرار
  ) شاهدآوردن(پرداز  با گفتهي فکرييسو ب به هماي با فراخواندن گفتهيپادساز. ۵. ۴

 او را ،ليدل نيهم ؛ بهاز دارديت مخاطب ني دفاع از خود، به حماي برا، گفتمانيگاه
پرداز با دعوت  گفته،واقعدر.  آن باشديبگذارد و حامد ييمهر تأاش گفته خواند تا بر يم فرا

 ي پاد،بيترت نيا دهد و بهي قرار م خودي گفتمان، او را شاهد صدق ادعايمخاطب به فضا
  :سازدي خود مت از گفتةي حماي برايدييتأ

 گران استين عظمت دي تخمي برايزان خوبي مي اشخاص، گاهييد که بدگويق کنيتصد
  ). ۲۸ همان،(

نم به ضعفا چه يبيمن که م.  هم هستيک محبت نوعيد که در عالم، يمعتقد باش
 کنميکه خودم را اقلاً انسان خطاب م يصورت، درنمينشتوانم راحت بيگذرد، چطور م يم
  ).۳۲ همان،(

م، ياوقت آن را انجام داده کيت ي که با کمال متانت و جديم اغلب به عمليق کنيتصد
  ).۲۸۹ همان، (ود کودکانه بيک بازيم ينيبيم، ميخند يم

   با نقل داستانيپادساز. ۶. ۴

ما ي از نياکه در نامه ـ  رايتِ کنشيک رواياده از نقل  با استفي از پادسازيانمونهدر اينجا، 
م، قدرت و يظاهر ملا ، بهيانيپرداز با بو در آن گفته  عمل کردهي پاد تهاجمگونة ه، بهيبه عال

  :ميکني مي بررسدهدـياقتدار خود را در مقابل مخاطب نشان م
 يلي کوچک که خيهاه از پرنديکي. بود  کوه افتادهي کمرهايروح عقاب بالايجسد ب

حرکت او را يپر و بال ب. ر را گذاشتي سخره و تحقيبنا. ک شديمغرور بود به آن جسد نزد
 يهايخوانزهينشست و به ري آن جسد م شانةي که رويوقت. کرديرورو ميبا منقارش ز
 يجوو  جستي کمرها برايشد که عقاب رويپرداخت از دور چنان وانمود ميخودش م

  .دهدي سرش را تکان مين مکان در آن حوالييعد و تيص
گمان . کرد ي بچگانه تماشا مين بازيها به ا قلهي از بالا،بيک عقاب مهي پرندگان، يپادشاه توانا
  .ک عقاب ماده استي دارد، يد جنبشيآينظر م  آن پرنده بهواسطة حرکت، که بهي بيابرد لاشه
انه به خودش مشغول طور مغرور  کوچک همانرندةپ. عقاب نر پرواز کردگمان،  نيمتعاقب ا

  .د و او را شکار کرديعقاب رس. کردنديتر از او از دور در کارش تماشا م غافلسه پرندة. بود
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  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٤٩
 ي بازيها سرسر من که با آني؟ کاغذهايکني چه تصور ميپندارياگر مرا دشمن م

ه عقاب نر به آن جسد طور ک همان. حرکت استي بال و پر آن جسد بمنزلة  بهيکن يم
ها ک بشوم، به آني به تو نزديخواهياگر نم. علاقه داشت من هم به آن کاغذها علاقه دارم

  ).۱۴۳ همان،.. (.ک نشوينزد
 کوتاه، يت داستاني عبور کرده و با روا نامهي در مقدمه، از نظام گفتمان،پرداز گفته،نجايدر ا

ت يکاربرد روا. است دهي برگزگفتمان بر مخاطبشتر ي بيرگذاري تأثي را برايي روايساختار
 است که در تعامل يا در حضور سوژهي شَوِشيساز حالتنهيگفتمان، زم نين اي آغاز سازةمنزلة به
ل با يدل نيهم است، به  احساسات شدهيدگيو خراش  عواطفيخوردگ دستخوش زخميگريبا د

وضع قدرت و تسلط نشان دهد و مخاطب را  دارد خود را در ميدِ اقتدارگرا سعي دةيانتخاب زاو
 و يدادن وجه کنش  جهت نشانيي روايگفتمان، پادساز ني در ا،واقعدر.  واداردينينشبه عقب
 ،نيبنابرا. زها برحذر داردي چيسازد تا مخاطب را از بعضي است که گفتمان آن را مينظام ارزش
  .  استيآن شوِش جةي نت،محور است در ابتدا کنش بااينکهييکارکرد روا
 يان مخاطب و کنشيکند تا موجب گسست مي عمل ميلئ حامثابة ت بهي روا،جانيدر ا
 ي ابزارمنزلة ت بهيروا نيپرداز با کاربرد ا گفته،يعبارت به. است دادهن انجام يش از اي که پشود
 انيجاد گسست مي حمله قرار داده و درصدد اهدف بر غرور مخاطب را ي، کنش مبتنيلئحا

مِ عواطف ي و ترميب، بازسازيترت نيا  و به است بر غرور اويا عملکرد مبتني او و باورها
ت، يان رواي در پا بلافاصلهپرداز گفته،کار ني ايبرا. دهديمخدوش گذشته را هدف قرار م

 يعنيکند؛ ي ميساز از حضور خود و مخاطب معادلي داستان و ابعاديها شخصيتان يم
ان خود و مخاطبش برابر يرا با تعامل م)  کوچکپرندة عقاب و(ت يان رواان کنشگريتعامل م

ن يجاد اي ايبخشد و براي خود انسجام مي در آغاز به نظام گفتمان،بيترت نيا نهد و بهيم
: کندي را مطرح مي پرسشت و ارتباط مخدوش خود و مخاطبيان رواي مياتصال گفتمان

 يپرسش، مخاطب را در همان فضا نيو با ا» ؟يکني چه تصور ميپندارياگر مرا دشمن م«
  . دهديت خود قرار ميروا

 فراحضور، يتيها، خود را در وضع از استعارهيا شبکهيپرداز با برقرار گفته،کاربرد نيدر ا
 ييزان تواناي آورده تا مي روي تهاجمي پادسازينوع است و به ت خود فرض کردهيقهرمان روا

توان در کاربرد يموضوع را م ني ا. در گفتمانش به رخ بکشدو قدرت و تسلط خود را
  : ص داديتشخ.. . کوچک و بال و پر و عقاب و پرندةيکاررفته براز صفات بهيها و ناستعاره
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 يکي .است رفتهکار  بهيِ استعاريهابا استفاده از نشانه عواطف ظهور  نحوة،جاني در امهم نکتة
گذاشتن بر  نهادن و سرپوش دادن و روکش  پوششي استعاره در زبان، نوعياز کارکردها

جا با ني در ا، نمونهبرایطلبند؛  ي مظهور ي براي است که هرلحظه مجاليعواطف و احساسات
 ي با فضا،بيترت ، به"عقاب توانا"و " عقاب نر" ،"بيعقاب مه"و "  پرندگانيپادشاه توانا"کاربرد 

 برخوردار بوده، در مراحل ت فراواندت و شدم که ابتدا از حيشو ي مرو ه روبي عاطفـ يزبان
است تا  ن رفتهي آن از بيزي و تيت تندينهات آن کاسته شده و در از شديحدبعد تا

 يتيخارج سازد و از وضع ي گفتمان را از بحران تنشيجاد کند و فضاي اي عادوضعيتی
   .نجامديان دو کنشگر بيخورده م زخمم رابطةير دهد و به ترميي تغيجابي ايتي به وضعيسلب

بلکه محدود  ،ستينمحدود ن واژگان يجا به انتخاب همنيکه استعاره در انيگر اي دنکتة
 گفتمان ،يکلطور  به،يعنياست؛  دهياز سطح واژه و جمله فراتر رفته و به سطح گفتمان رس

دهد و آن ي را تحت پوشش قرار ميگري گفتمان دي استعاريتي با درخودگنجاندن رواياصل
 از خود دفاع کند و دو گفتمانان عناصر يوند ميکند تا بتواند با پيت و کنترل ميرا هدا

  . ند موجود را بهبود بخشديت ناخوشاي وضع،تينهادر
 مبارزةه  بي عاطفشود و رابطةيز ميمدآيدرنگ تهدي، زبان بيسازن معادليپس از ا

). همان(» ک نشويها نزدبشوم، به آنک ي به تو نزديخواهياگر نم«: شوديده مي کشيجد
 ي عاطففشارةشود که در آن ي منجر ميتين گفتمان به وضعي ا ارتباط در ادامةشدن بحرانی
 دهد و فاصلةيرخ م ي بحران تنش،جهينتشود و در میر بدل يد به تحقيرد و تهديگياوج م

  :شودي گسترده مان دو طرف ارتباطيم
 !يا است، ساخته نشده ا مقدر کردهي او را آسمان در دنياقت و برتري عقاب توانا که ليتو برا 
  ). ۱۴۴همان، (

 ها                           کاغذها و نوشته    )                         عاليه(ياب  گفته

 حرکتبال و  پر جسد بی صيدشده پرندة مغرور پرندة پرندة کوچک

)                        نيما(پرداز گفته

 

 عقاب توانا ب نرعقا ب مهيعقاب پرندگان پادشاه توانای

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
jp

ll.
25

.8
2.

13
3 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
47

66
92

5.
13

96
.2

5.
82

.7
.8

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 s

ys
te

m
.k

hu
.a

c.
ir

 o
n 

20
25

-1
2-

07
 ]

 

                            18 / 22

http://dx.doi.org/10.29252/jpll.25.82.133
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.24766925.1396.25.82.7.8
https://system.khu.ac.ir/jpll/article-1-2936-en.html


  ۱۵۴-۱۳۳  صص،های نيما يوشيج بررسی و تحليل کارکرد پادگفتمانی نامه

 

١٥١

 به پرداز دربرابر ضعف مخاطب گفتهي که با اظهار قدرتمند،ي عاطففشارةن ي پس از ا،اما
 مثبت به يشود و زبان، بارِ عاطفي کاسته مياان فشارهياز شدت جرآرام رسد، آرامياوج م
جاست که ني در ا).همان(» ؟يکني ميچرا بلندپرواز!  کوچک منپرندة«: رديگيخود م

خورده به او  عواطف زخميم و بازسازيند تا در ترميآيپرداز م گفتهياري ه بييعناصر روا
 ي، حس وابستگ" کوچک منپرندة"ب يدر ترک" من "ريگر، کاربرد ضميد يسواز . رسانندياري

در .  داردييان دو طرف نقش بسزايت ارتباط ميدهد که در بهبود وضعيو تعلق را نشان م
 از شدت ي عاطفيهاست، گسترهيشتر بدان ني پرداختن بي براي که مجال،ن نامهي اادامة
  .کنندي ميريبودن گفتمان جلوگ يتنش
   با پرسشيپادساز. ۷. ۴

اسخ  است که پي، طرح پرسشت از گفتهي حماي برايسازنهي و زميگر در پادسازي شگرد د
در (م يرمستقيده و غي که پوش،)ها آشکار در سطح دالياگونه به(ها آن، نه در ظاهر نشانه

ست، بلکه خود پاسخ يافت پاسخ نيدن، درينده از پرسيغرض گو«است و ) سطح محتوا
 را آشکارتر و يصورت پرسش آن است که معن ان جمله بهيدش از بداند و مقصويجمله را م

 ،ن کاربرديا). ۱۰۹: ۱۳۷۰، يناتل خانلر(» ر کنديگيشتر در ذهن شنونده جاي بيديبا تأک
کند ي عمل مي سلبي پادگونة  بهيشود، گاهيگفته م" يپرسش انکار"که در اصطلاح به آن 

 يجاد فضاي بکشد و از خود دفاع کند و با امبارزه  آن بتواند مخاطبش را بهواسطة تا سوژه به
باب سوسور در. دهد کند و خود را موجه جلوه هياب توجي خود را نزد گفته گفتةيسلب

 و يجابي اياگونه م بهيمفاه «:سدينويها مجاب در درون نظام نشانهيمفهوم سلب و ا
 گر اجزایيق تقابل با ديطر و ازي سلبياگونه  بلکه به،شونديف نميشان تعريموجب محتوا به

 به يتواند تا حديف ميتعر نيا) ۱۸: ۱۳۹۳ ،يسجود(» ابندييهمان نظام ارزش م
کار   با فعل مثبت بهي پرسشيجا عبارتنيرا در اي ز؛ رسانديارينوع پاد  نيشدن مفهوم ا روشن

  :ت کنديد حماپرداز، او را در دفاع از خو از گفتهيايژگيا ويرود تا با سلبِ صفت  يم
ام دوازده قلب وجود دارد؟ نهي که با دوازده دختر دوست هستم؟ به من بگو در سيسينويم

  ).۱۶۲ همان، (..دا کند؟يد دوام پي شديهاتمقابل محبتواند دري ميبازکدام هوس
راهنش را ي پي بوالهوس، کدام بوالهوس عطر صبح و اتوييگويجهت به من ميتو ب

  .)همان (ت؟اس کردهفراموش
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کجا ... م چرايگوينم. شوديقت از اشک پر مي رفيها هم چشميگاه! زميمعهذا دوست عز
 در آن يبيچ آسيطور که ه آن،دلخواه پروازکردنش  بهي را براييتواند فضايک پرنده مي

  ).۱۸۱ همان، (دا کند؟ينباشد، پ
 يا از حضور سوژهمانانه،  قهريهايژگي بر سلب وي مبتنين موارد، پاد سلبيک از ايدر هر

کند و ي، از خود دفاع مدر محل اتهام گرفتنقرارربودن و يپذبيل آسيدل دارد که بهحکايت 
ز يبرانگ کارکردِ ترحميکه دارادهد  قرار می ياب را در نظامياندن خود، گفتهيبا مظلوم نما

    .است

  يريگجهينت. ۵
ل يافت معنا در گفتمان دخيد و دري در تولي، عناصر گوناگوني معناشناسـ کرد نشانهيدر رو
کند تا بتواند به تعامل و يپرداز فراهم م گفتهي را برايايعناصر، امکانات زبان نيا. هستند

 دارد تا متناسب سعیها، ج در گفتمان نامهيوشيما ين. ارتباط هرچه بهتر با مخاطب بپردازد
 و ن حضور خوديجهت تضم را در ييگاه مخاطب، شگردها و ترفندهايت و جايبا موقع
جانب  گفته ازرشِي پذموقعيتجاد ي و ايسو و متقاعدساز کيخود از" بودن"دادن نوع  نشان

 در درون ي پادگفتمانيتيجاد وضعيبه ا ،منظور نيهم به. ـ فراهم کندگري ديسوـ ازمخاطب 
 بر احساس و يتن که اغلب مب،هابا توجه به نوع گفتمان نامه. کند يخود اقدام مگفتمان 
محور و بر  شتر شَوِشيشده ب ه ساختيتر است، پادهاي در آنها قوياند و بعد عاطفادراک

ر کاربرد زبان ي گوناگون نظيما با استفاده از شگردهاين. هستند يمبتناحساس و عاطفه 
 ت،ي نقل داستان و رواوةي برجسته، استفاده از شيهاتي و ارجاع به افراد و شخصياستعار

. پردازدي خود مشتر گفتةي بيرگذاريد و تأثييم و تأيبه تحک.. . ويجاد تورم گفتمانيا
که نيجمله اها برشمرد؛ ازيسازلهها  ني ايتوان برايز مي نيگري دين، کارکردهايابر علاوه
جهت ت از گفتمان خود و تلاش دريبر حما ، علاوهيت پادگفتمانيجاد وضعيپرداز با اگفته

کردن  يکند و با چندبعديز منسجم مي گفتمان را نيي و روايند متنيب، فرااقناع مخاط
د ي دةيپرداز با انتخاب زاو گفته،نيهمچن. شودي نامه، معنا در آن متکثر ميي روانظام

د و با ي متن را بگشايهاگره کندي ميمتناسب با موضوع گفتمان و اهداف خود، سع
وه به مخاطب القا کند و او را ين شين را به بهترکردن مقصود و منظور خود، آبرجسته

   .سازديد را آشکار مي دةي زاويان، نقش پادگفتمانين جريمتقاعد گرداند و ا
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  نوشتيپ
1. Discourse  

۲ .Proenonciation،دوم  که در دورةيااساس مطالب ارزندهپژوهش، بر ني موضوع پادگفتمان در ا 
 و بهمن ي جلسه در د۶در  ،يريدرضا شعيس حمي، با تدر۲ات ي ادبيناشناس معـ  نشانهي آموزشيها کارگاه
    .است شده  در محل شهرکتاب برگزار شد، نگاشته۱۳۹۳

  .۱۰، ص۱۳۸۷ آذر۲۳، شنبه ۴۰۹۸، سال چهاردهم، شمارة رانيا روزنامة. ۳
4. E. Landowski  
5. Action 
6. Being 
7. Pro-énonciation Étatique 
8. Pro-énonciation Metaphorical  
9. P. Ricoeur  
10. Nested    

۱۱ .Icone يريشع (ن شباهت را با آن دارديشتريرون از خود مرتبط است و بي ب است که با ابژةيانشانه، 
۱۳۹۱ :۲۱۰.(  

 ۱۲ .Hipoicone همان(رود يش ميکند و تا مرز استعاره پيکون عبور مي است که از آيکيکوني آيانشانه .(  
۱۳. Hypericoneهمان،(است  دهيکون نرسي آکون قرار دارد و هنوز به مرحلةيتر از آنييپا  است کهيا نشانه 
۲۰۹.(  

14. Referential 
15. P.Ouellet 
16. J.Fontanille  

، يشمول، تسلسل دِ جهاني دةي چهار نوع زاويبه بررسات ي و ادبيمعناشناسـ  نشانه در کتاب يژاک فونتن. ۱۷
درضا ي حم، گفتماني معناشناختـ ل نشانهيه و تحليتجز: ک.رشتر ي اطلاعات بيبرا (پردازديژه مي و ويشنيگز
  ).۸۰-۸۴، صصيريشع

18. Cumulative Serial  
19. Selective  

  منابع
  . مرکز: تهران. سناي مزددانشنامة) ۱۳۷۱(ر ي، جهانگيدرياوش
  . ديمروار: تهران. بدر تمام طول ش )۱۳۸۹(پور عمران، احمدرضا بهرام

  . ي و فرهنگيعلم: تهران. ي نصرت حجازترجمة.  رمانيقايبوط )۱۳۹۴(ژوو، ونسان 
  .علم: تهران. ي اجتماعيشناس نشانهيسو به: يمعناکاو )۱۳۸۹(، فرهاد يساسان

  .علم: تهران. نظريه و عمل: شناسینشانه) ۱۳۹۰(سجودي، فرزان 
   .علم: تهران. چاپ سوم. يشناسي کاربردنشانه) ۱۳۹۳( ــــــــ
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، ي، تنشيي روايها نظاميبررس: ي گفتمانيها انواع نظام مطالعةيالگو «)۱۳۹۰(درضا ي، حميريشع
ل ين کارگاه تحليمجموعه مقالات نخست. »ي معناشناختـ دگاه نشانهيک از دي و اتي، تصادفيحس

  . ۵۳-۷۳: راني ايشناسانجمن زبان: تهران. گفتمان
   .سخن: تهران. يداري ديمعناشناسـ  نشانه) ۱۳۹۱(ــــــــ 
  . سمت: تهران. چاپ سوم.  گفتمانيمعناشناختـ  ل نشانهيه و تحليتجز )۱۳۹۲( ــــــــ
  .ي و فرهنگيعلم: تهران. الي سي معناشناسـ  به نشانهيراه )۱۳۸۸ (ييو ترانه وفا ــــــــ
 کوتاه به همسرم از نادر ر چهل نامة تداوم معنا ديچگونگ «)۱۳۹۰(انا ينا آريو د ــــــــ
  .۱۶۱-۱۸۵: ۱۴شمارة .  چهارمسال. ينقد ادب. »يميابراه

  .ريرکبيام: تهران. ازدهميچاپ . يفرهنگ فارس )۱۳۷۱(ن، محمد يمع
شمارة . سال پنجم. ينقد ادب. »کوري پل ريشةرنگ در اندياستعاره و پ «)۱۳۹۱(بابک  ين، مرتضيمع 

۲۰: ۱۳۴-۱۲۱.  
 يهاق و لغزشي بر تطبين خلق زبان شاعرانه با استفاده از نظام مبتنييتب«) ۱۳۹۲(ــــــــ 

  .۷-۲۶: ۴شمارة . ششم و  چهل سال. مطالعات زبان و ترجمه.»يک لاندوفسکيمهارشده ار
  . سخن: تهران. ستهي زمثابة تجربة معنا به )۱۳۹۴(ــــــــ 
  .توس: انتهر. يدستور زبان فارس )۱۳۷۰(ز ي، پرويناتل خانلر

. ير در متون ادبي متن و تصو رابطةي معناشناختـ شانهل ني و تحلي بررس)۱۳۸۸(، محمد يتفها 
  . ت مدرسيدانشگاه ترب. يات فارسي زبان و ادبي دکتررسالة

 .نگاه: تهران. روس طاهبازين سيتدو. ها نامه)۱۳۹۳(ما يج، نيوشي
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